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PART II
The Story of Bahram Syah: Text and
Translation



Figure .ColophonofCod.Or.  containing the Story of BahramSyah.The text reads
“Tamatlah hikayat ini pada hari Selasa pada  hari bulan Dulhijah sanat  adanya.
Jikalau ada khilaf dan salah dalamnya melainkan minta ampun kepada God azza wa
jalla karena dagang tiada tahu menyurat dan mengarang. Tertulis dalam negeri Sorkam
adanya.” (This story is finished onTuesday, the twenty second day of themonthDulhijah
in the year . If it contains errors or mistakes, I beg God, toWhom glory andmajesty
belongs, for forgiveness, as I am just a wandering stranger who does not know how to
write or compose.) Dulhijah AHcorresponds toMonday (!)  September 
CE.


